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Вопросы по профилю группы
образовательной программы 8D01730 – Иностранный язык: два иностранных языка
1. Мировые тенденции в развитии языкового образования. Государственная политики в области языкового образования. Профессиональный стандарт обучения. Национальный рамки квалификации. Специализированные рамки квалификации. Общеевропейские подходы к модернизации языкового образования (Принципы Болонского процесса в гармонизации системы образования, казахстанские реалии иноязычного образования).
2. Теория и методика обучения иностранным языкам. Методы исследования в области теории и методики обучения иностранным языкам. 
3. Лингвистические основы обучения иностранным языкам. Лингвистические концепции и методы иноязычного обучения. Языковой материал и единицы методической организации языкового материала.
4. Психолингвистические основы обучения иностранным языкам. Психолингвистические модели восприятия и порождения высказывания. Методология психолингвистических исследований в области обучения иностранным языкам.
5. Дидактические основы обучения иностранным языкам. Принципы научности, доступности, прочности, преемственности, наглядности, дифференцированного подхода в
обучении, управления учебным процессом. Способы обучения и учения. Методология исследования в области лингводидактики.
6. Социолингвистические основы обучения иностранным языкам. Понятие «социализация» (первичная и вторичная). Социализирующие свойства иностранного языка как учебной дисциплины / учебного предмета. Методология социолингвистических исследований. 
7. Социкультурные основы формирования и развития коммуникативной компетенции и квалификации обучающихся как участников межкультурного взаимодействия. Содержание понятий «социокультурная компетенция», «монолингвальная социокультурная компетенция», «билингвальная социокультурная компетенция». Особенности формирования и развития социокультурной компетенции индивида в условиях дидактического многоязычия.
8. Теория и практика коммуникативно-ориентированного обучения языковым средствам оформления иноязычной речи в разных дидактических контекстах казахстанского языкового образования. Лингвистическая компетенция и ее составляющие (фонологическая, лексическая, грамматическая, семантическая, орфографическая и орфоэпическая) как объект обучения и контроля в многоуровневой системе иноязного образования. 
9. Основные направления в истории методики обучения иностранным языкам. Понятие «метод» в методике обучения иностранным языкам. Типология методов иноязычного обучения. 
10. Проблема интерференции и положительного переноса в обучении иностранному языку и культуре. Психолингвистические особенности изучения двух и более языков. Ошибки как результат интерференции (ошибки на уровне нарушения языковой нормы, речевой нормы, узуса). Классификация ошибок. Методика исправления ошибок.
11. Проблема формирования иноязычной коммуникативной компетентности обучающихся. Понятие «коммуникативная компетентность». Компоненты коммуникативной компетентности с точки зрения отечественных и зарубежных ученых. Пути и способы формирования коммуникативной компетентности. 
12. Основные направления и перспективы информатизации языкового образования. Дидактические свойства и функции современных информационно-коммуникативных технологий и условия их успешной реализации в условиях иноязычного образования. Методология обеспечения информационной безопасности в образовательной Интернет-среде.
13. Язык и культура в иноязычном обучении. Методология лингвокультурологических исследования в иноязычном обучении. Гипотеза Сепира-Уорфа. 
14. Проблемы когнитивной лингвистики в иноязычном образовании. Методология исследований когнитивной базы национального лингвокультурного сообщества. 
15. Гендерная лингвистика в контексте иноязычного обучения. Методология исследований речевого поведения, гендерных особенностей в обучении иностранному языку. (Б.де Куртене и др.).
16. Лингводидактика как наука. Методология лингводидактических исследований языковой личности. Современные аспекты исследований в области лингводидактики.
17. Понятия язык, метаязык, языки мира. Методы исследований в области обучения иностранному языку.
18. Звуковое оформление речи. Фонетические особенности в обучении иностранному языку. Понятие лингвистический корпус национального языка. Методология исследования. 
19. Понятие концепта и концептосферы в обучении иностранному языку. Языковая картина мира. Методология исследования.
20. Концептуальные особенности раннего обучения иностранным языкам. Методика раннего обучения иностранному языку.
21. Современная философия иноязычного образования. Основы коммуникативной теории и технологии иноязычного образования.
22. Основы поликультурного и полиязычного воспитания личности в контексте межкультурной коммуникации. Особенности методологии их исследования.
23. Современная типология школ, образовательных учреждений. Понятие образовательного стандарта, программы. Академическая свобода в школе. Современная политика государства в области иноязычного образования в школах.
24. Основные этапы развития методики обучения иностранным языкам. Подход в обучении иностранным языкам. Типология подходов.
25. Текст как объект коммуникативной деятельности человека: особенности, типология, экстралингвистические, этнокультурные, психологические и лингвистические трудности порождения и понимания иноязычных высказываний.
26. Планирование как объект исследования в области иноязычного обучения. Моделирование, анализ, архитектура иноязычного образования.
27. Современный учебник иностранного языка: основные концепции, структура, содержание и принципы построения. Влияние информационных и телекоммуникационных технологий в обучении иностранным языкам.
28. Понятие контроля в обучении иностранному языку. Особенности, критерии, теория и практика разработки заданий в тестовой форме в контексте мировых реалий.
29. Обучение лингвистическим аспектам иностранного языка: стилистика, фразеология. Особенности лингкокультурных единиц в обучении иностранному языку. Методология исследований в обучении лингвокультурных реалий иностранного языка. 
30. Прагматические функции языка. Обучения иностранному языку в контексте прагматики языка. Теоретические аспекты прагматики языка. Функциональная грамматика, синтаксис. 
31. Проблема мотивации в обучении иностранному языку и культуре. Мотивация как компонент учебной деятельности. Структура мотивационной сферы обучающегося (учебные мотивы, познавательные мотивы, профессиональные мотивы). Внешняя и внутренняя мотивация. Мотивация и интерес к изучению иностранного языка и культуры. Динамика мотивации в процессе изучения иностранного языка и культуры. Пути и способы повышения мотивации к изучению иностранного языка. Роль наглядности и страноведческого материала в формировании коммуникативной мотивации.  



Темы эссе /Essay topics
1. Профессиональная компетентность учителя иностранного языка. 
2. Профессиональный стандарт «Педагог» как система требований к уровню квалификации учителя.
3. Организационные формы обучения. Методическое содержание урока
иностранного языка. Требования к современному уроку иностранного языка
4. Средства обучения иностранному языку. Современные УМК для
общеобразовательной школы.
5. Современные нормативные документы, регламентирующие процесс обучения иностранному языку.
6. Коммуникативная компетенция как объект овладения. Уровни владения иностранным языком.
7. Методология и методы научного исследования по методике обучения
иностранным языкам. 
8. Современные технологии обучения: STEM, CLIL и т.д.
9. Язык и культура как основа содержания обучения иностранному языку.
10. Современные образовательные и педагогические технологии в курсе обучения иностранным языкам. Интерактивность как один из основных параметров современных технологий. Проектная методика в курсе обучения иностранным языкам. 
11. Использование информационно-коммуникативных технологий в обучении иностранным языкам. Интернет и телекоммуникационные проекты, их роль в иноязычном образовании. 

1. Some people think that universities should not provide so much theoretical knowledge but give more practical training throughout their courses. To what extent do you agree or disagree with this opinion? 
2. People attend college or university for many different reasons (for example, new experiences, career preparation, increased knowledge). Why do you think people attend college or university? 
3. Nowadays, education overseas has become more accessible and growing numbers of people send their offspring to study in other countries. However, this trend has its detractors.
I strongly believe that the pros far outweigh the cons, and will examine both below. 
4. Compared to the past, more people are now studying abroad because it is more convenient and cheaper than before. Do you think this is beneficial to the foreign student's home country? Use specific reasons and examples to support your opinion. 
5. Going overseas for university study is an exciting prospect for many people. But while it may offer some advantages, it is probably better to stay home because of the difficulties a student inevitably encounters living and studying in a different culture. To what extent do you agree or disagree with this statement? 
6. It is often said that the subjects taught in schools are too academic in orientation and that it would be more useful for children to learn about practical matters such as home management, work and interpersonal skills. To what extent do you agree or disagree?
7. Disruptive school students have a negative influence on others. Students who are noisy and disobedient should be grouped together and taught separately. Do you agree or disagree? 
8. Some people believe that a college or university education should be available to all students. Others believe that higher education should be available only to good students.
Discuss these views. Which view do you agree with? Explain why. 
9. As computers are being used more and more in education, there will be soon no role for teachers in the classroom.
10. Gaming is argued to have a bad influence on young children but some people think that it could have a positive effect on them as well.  Which view do you agree with? Use reasons and specific examples to explain your answer. 
11. In recent years, online education is becoming more and more popular. What are the advantages and disadvantages of this phenomenon? Use specific details and examples to explain your opinion. 
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ЕМТИХАН СҰРАҚТАРЫ («Шетелдік білім беруді оқытудың теориясы мен әдістемесі», «Тіл білімі теориясы», «Мәдениетаралық коммуникация контекстіндегі шет тілі»)

1. Тілдік білім беруді дамытудың әлемдік тенденциялары. Тілге білім беру саласындағы мемлекеттік саясат. Кәсіби дайындық стандарты. Ұлттық біліктілік шеңбері. Мамандандырылған біліктілік шеңберлері. Тілдік білім беруді модернизациялаудағы жалпыеуропалық тәсілдер (Білім беру жүйесін үйлестірудегі Болон үдерісінің принциптері, шет тіліндегі білім берудің қазақстандық реалийлер). 
2. Шетел тілдерін оқытудың теориясы мен әдістемесі. Шетел тілін оқытудың теориясы мен әдістемесі саласындағы зерттеу әдістері. 
3. Шетел тілдерін оқытудың лингвистикалық негіздері. Шетел тілін оқытудың лингвистикалық тұжырымдамалары мен әдістері. Тілдік материал және тілдік материалды әдістемелік ұйымдастыру бірліктері. 
4. Шет тілін оқытудың психолингвистикалық негіздері. Айтылымды қабылдау мен шығарудың психолингвистикалық үлгілері. Шет тілдерін оқыту саласындағы психолингвистикалық зерттеулердің әдістемесі. 
5. Шет тілін оқытудың дидактикалық негіздері. Ғылым, қолжетімділік, беріктік, сабақтастық, көрнекілік, сараланған көзқарас принциптері оқыту, оқу үдерісін басқару. Оқыту мен оқудың әдістері. Лингводидактика саласындағы зерттеу әдістемесі.
6. Шет тілін оқытудың әлеуметтік лингвистикалық негіздері. «Әлеуметтану» түсінігі (бастапқы және қайталама). Шет тілінің академиялық пән/пән ретіндегі әлеуметтендіргіш қасиеттері. Әлеуметтік лингвистикалық зерттеулердің әдіснамасы.
7. Студенттердің мәдениетаралық өзара әрекеттестікке қатысушылар ретіндегі коммуникативтік құзыреттілігі мен біліктілігін қалыптастыру мен дамытудың әлеуметтік-мәдени негіздері. «Әлеуметтік-мәдени құзыреттілік», «бір тілдік әлеуметтік-мәдени құзыреттілік», «қос тілді әлеуметтік-мәдени құзыреттілік» ұғымдарының мазмұны. Дидактикалық көптілділік жағдайында тұлғаның әлеуметтік-мәдени құзыреттілігін қалыптастыру және дамыту ерекшеліктері. 
8. Қазақ тілінен білім берудің әр түрлі дидактикалық контексттерінде шет тілінде сөйлеуді формализациялаудың тілдік құралдарын коммуникативті-бағдарлы оқытудың теориясы мен практикасы. Тілдік құзыреттілік және оның құрамдас бөліктері (фонологиялық, лексикалық, грамматикалық, семантикалық, орфоэпиялық және орфоэпиялық) шет тілін оқытудың көп деңгейлі жүйесінде оқыту және бақылау объектісі ретінде. 
9. Шет тілдерін оқыту әдістемесі тарихындағы негізгі бағыттар. Шетел тілін оқыту әдістемесіндегі «әдіс» тұжырымдамасы. Шетел тілін оқыту әдістемесінің типологиясы. 
10. Шет тілі мен мәдениетін оқытудағы интерференция және позитивті трансферт мәселесі. Екі немесе одан да көп тілді меңгерудің психолингвистикалық ерекшеліктері. Интерференция нәтижесіндегі қателер (тіл нормаларын, сөйлеу нормаларын, қолдануды бұзу деңгейіндегі қателер). Қателердің классификациясы. Қатені түзету техникасы.
11. Студенттердің шет тілінің коммуникативтік құзыреттілігін дамыту мәселесі. «Коммуникативтік құзыреттілік» түсінігі. Отандық және шетелдік ғалымдардың көзқарасы бойынша коммуникативтік құзыреттілік компоненттері. Коммуникативтік құзыреттілікті дамытудың жолдары мен әдістері. 
12. Тілдік білім беруді ақпараттандырудың негізгі бағыттары мен болашағы. Қазіргі ақпараттық-коммуникациялық технологиялардың дидактикалық қасиеттері мен функциялары және оларды шет тілін оқыту жағдайында табысты жүзеге асыру шарттары. Білім беру интернет ортасында ақпараттық қауіпсіздікті қамтамасыз ету әдістемесі.
13. Шет тілін оқытудағы тіл және мәдениет. Шет тілін оқытудағы лингвомәдениеттану әдістемесі. Сапир-Уорф гипотезасы. 

14. Шет тілін оқытудағы когнитивтік лингвистиканың мәселелері. Ұлттық лингвистикалық-мәдени қауымдастықтың когнитивтік базасын зерттеу әдістемесі. 
15. Шет тілін оқыту контекстіндегі гендерлік лингвистика. Шет тілін оқытудағы сөйлеу әрекетін, гендерлік ерекшеліктерін зерттеу әдістемесі 
(Б. де Куртене және т.б.). 
16. Лингводидактика ғылым ретінде. Тілдік тұлғаны лингводидактикалық зерттеу әдістемесі. Лингводидактика саласындағы зерттеулердің қазіргі аспектілері. 
17. Тіл, метатіл, әлем тілдері туралы түсініктер. Шет тілін оқыту саласындағы зерттеу әдістері. 
18. Сөйлеудің дыбыстық безендірілуі. Шет тілін оқытудағы фонетикалық ерекшеліктер. Ұлттық тілдің лингвистикалық корпусы туралы түсінік. Зерттеу әдістемесі. 
19. Шет тілін оқытудағы концепция және концепция саласы. Әлемнің тілдік суреті. Зерттеу әдістемесі. 
20. Шет тілін ерте оқытудың концептуалды ерекшеліктері. Шет тілін ерте оқыту әдістемесі.
21. Шет тілін оқытудың қазіргі философиясы. Шет тілін оқытудың коммуникативтік теориясы мен технологиясының негіздері. 
22. Мәдениетаралық коммуникация жағдайындағы көпмәдениетті және көптілді тұлғаны тәрбиелеу негіздері. Оларды зерттеу әдістемесінің ерекшеліктері. 
23. Мектептер мен оқу орындарының қазіргі типологиясы. Білім беру стандарты, бағдарламасы туралы түсінік. Мектептегі академиялық еркіндік. Мектептерде шет тілін оқыту саласындағы қазіргі заманғы мемлекеттік саясат. 
24. Шет тілін оқыту әдістемесінің дамуының негізгі кезеңдері. Шет тілдерін оқытудағы әдіс-тәсілдер. Тәсілдердің типологиясы. 
25. Мәтін адамның коммуникативті әрекетінің объектісі ретінде: ерекшеліктері, типологиясы, шет тіліндегі айтылымдарды тудыру және түсінудегі экстралингвистикалық, этномәдени, психологиялық және лингвистикалық қиындықтар. 
26. Жоспарлау шет тілін оқыту саласындағы зерттеу объектісі ретінде. Шет тіліндегі білім беруді модельдеу, талдау, архитектурасы. 
27. Қазіргі шет тілі оқулығы: негізгі түсініктері, құрылымы, мазмұны және құрылу принциптері. Шет тілін оқытуда ақпараттық және телекоммуникациялық технологиялардың әсері. 
28. Шет тілін оқытудағы бақылау түсінігі. Әлемдік шындық контекстінде тест түріндегі тапсырмаларды әзірлеудің ерекшеліктері, критерийлері, теориясы мен тәжірибесі. 
29. Шет тілінің лингвистикалық аспектілерін оқыту: стилистика, фразеология. Шет тілін оқытудағы тілдік-мәдени бірліктердің ерекшеліктері. Шет тілінің лингвомәдени шындықтарын оқытудағы зерттеу әдістемесі. 
30. Тілдің прагматикалық қызметтері. Тілдік прагматика аясында шет тілін оқыту. Тіл прагматикасының теориялық аспектілері. Функционалдық грамматика, синтаксис. 
31. Шет тілі мен мәдениетін оқытудағы мотивация мәселесі. Мотивация оқу әрекетінің құрамдас бөлігі ретінде. Студенттің мотивациялық сферасының құрылымы (тәрбиелік мотивтер, танымдық мотивтер, кәсіби мотивтер). Сыртқы және ішкі мотивация. Шет тілі мен мәдениетін үйренуге деген мотивация мен қызығушылық. Шет тілі мен мәдениетін меңгеру үдерісіндегі мотивацияның динамикасы. Шетел тілін үйренуге мотивацияны арттырудың жолдары мен әдістері. Коммуникативті мотивацияны қалыптастырудағы көрнекілік пен аймақтану материалының рөлі.






Эссе тақырыптары

1. Шетел тілі мұғалімінің кәсіби құзыреттілігі. 
2. «Мұғалім» кәсіби стандарты мұғалімнің біліктілік деңгейіне қойылатын талаптар жүйесі ретінде. 
3. Оқытудың ұйымдастыру формалары. Сабақтың әдістемелік мазмұны  - шет тілі. Қазіргі заманғы шет тілі сабағына қойылатын талаптар. 
4. Шет тілін оқыту құралдары. Орта мектепте қазіргі заманғы оқу құралдары. 
5. Шет тілін оқыту үдерісін реттейтін қазіргі заманғы нормативтік құжаттар. 
6. Коммуникативтік құзыреттілік меңгеру объектісі ретінде. Шел тілін меңгеру деңгейлері.
7. Оқыту әдістері бойынша ғылыми зерттеудің әдістемесі мен әдістемесі шет тілдері. 
8. Қазіргі заманғы оқыту технологиялары: STEM, CLIL және т.б. 
9. Тіл және мәдениет шет тілін оқыту мазмұнының негізі ретінде. 
10. Шет тілдерін оқыту курсындағы заманауи оқу-педагогикалық технологиялар. Интерактивтілік заманауи технологиялардың негізгі параметрлерінің бірі ретінде. Шет тілін оқыту курсындағы жоба әдістемесі. 
11. Шет тілін оқытуда ақпараттық-коммуникациялық технологияларды қолдану. Интернет және телекоммуникациялық жобалар, олардың шет тілін оқытудағы рөлі.
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